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Adaptateur HDMI sans fil pour écrans
Wireless HDMI Display Adapter 
ConnectAir

Connect receiver (AVC024RX) to display Connect transmitter (AVC024TX) to host Re-pair to receiver if connection fails

FR  Connecter le dongle à l'écran
ES  Conecta el receptor a la pantalla
IT  Connetti il ricevitore al display
DE  Empfänger an Bildschirm anschließen
PT  Ligar o recetor ao ecrã
PL  Podłącz odbiornik do monitora
GR  Σύνδεση δέκτη με οθόνη

NL  Ontvanger op het scherm aansluiten
FI  Kytke vastaanotin näyttöön
SK  Pripojte prijímač k obrazovke
SV  Anslut mottagaren till skärmen
DK  Tilslut modtagerdisplayet
HU  Csatlakoztassa a vevő kijelzőjét
NO  Koble mottaker til display
TR  Alıcı ekranı bağlayın
CZ  Připojte přijímač k displeji

FR  Connecter le transmetteur à l'appareil hôte
ES  Conecta el transmisor al dispositivo host
IT  Connetti il trasmettitore al dispositivo host
DE  Sender an Host anschließen
PT  Ligar o transmissor à origem do sinal
PL  Podłącz urządzenie nadające do urządzenia 
hosta
GR  Σύνδεση πομπού με κεντρικό υπολογιστή

NL  Zender op de host aansluiten
FI  Kytke lähetin isäntälaitteeseen
SK  Pripojte vysielač k hostiteľskému zariadeniu
SV  Anslut sändaren till värden
DK  Tilslut senderen til værten
HU  Csatlakoztassa az adót a gazdagéphez
NO  Koble sender til vert
TR  Vericiyi ana cihaza bağlayın

FR  Réappairer le dongle au transmetteur en cas 
d'échec de connexion
ES  Si la conexión se interrumpe emparéjalo de 
nuevo con el receptor
IT  Se la connessione fallisce, associa nuovamente 
il ricevitore
DE  Wenn Verbindung fehlschlägt, erneut mit 
Empfänger koppeln
PT  Repetir o emparelhamento com o recetor, se a 
ligação falhar
PL  Jeśli nie uda się nawiązać połączenia, powtórz 
parowanie z odbiornikiem
GR  Εκ νέου ζεύξη με τον δέκτη αν αποτύχει η σύνδεση

NL  Opnieuw koppelen met de ontvanger als de 
verbinding niet tot stand komt.
FI  Jos yhteyden luonti epäonnistuu, yhdistä 
vastaanotin uudelleen
SK  Ak je pripojenie neúspešné, zopakujte 
spárovanie s prijímačom
SV  Sammankoppla med mottagaren igen om 
anslutningen slutar fungera
DK  Par modtageren igen, hvis forbindelsen svigter
HU  Ha a kapcsolat megszakad, csatlakozzon újra 
a vevőhöz
NO  Par med mottaker på nytt hvis tilkoblingen feiler
TR  Bağlantı başarısız olursa alıcıyla yeniden 
eşleştirin

FR  2,3 W minimum
ES  2,3 W como mínimo
IT  Minimo 2,3 W
DE  Mindestens 2,3 W
PT  Mínimo de 2,3 W
PL  Minimum 2,3 W
GR  2,3 W ελάχιστο

NL  Minimaal 2,3 W
FI  2,3 W min.
SK  Minimálne 2,3 W
SV  Minst 2,3 W

SR  Poveži ekran prijemnika
BG  Свържете екрана на приемника
ET  Ühendage vastuvõtja ekraaniga
LT  Prijunkite imtuvo ekraną
SL  Povežite zaslon sprejemnika
UK  Під'єднайте приймач до дисплея
FC  Connectez le récepteur à l’écran
MX  Conectar receptor al monitor
PB  Conecte o receptor ao monitor
JP  受信機をディスプレイに接続する
KR  수신기를 디스플레이에 연결

SC  连接接收器显示屏
TC  將接收器連接至顯示器
TH  เช่ื่�อมต่อ่อุุปกรณ์์รับัสััญญาณเข้้ากัับจอแสดงผล

AR  صِِل جهاز الاستقبال بالشاشة

CZ  Připojte vysílač k hostitelskému zařízení
SR  Poveži transmiter sa matičnim uređajem
BG  Свържете предавателя към хоста
ET  Ühendage saatja hostiga
LT  Prijunkite siųstuvą prie pagrindinio kompiuterio
SL  Povežite oddajnik z gostiteljem
UK  Під'єднайте передавач до хосту
FC  Connectez le transmetteur à l’hôte
MX  Conectar transmisor al anfitrión
PB  Conecte o transmissor ao host
JP  送信機をホスト機器に接続する
KR  송신기를 호스트에 연결

SC  将发射器连接到主机
TC  將發射器連接至主機
TH  เช่ื่�อมต่อ่อุุปกรณ์์ส่่งสััญญาณเข้้ากัับโฮสต์์
AR  صِِل جهاز الإرسال بالجهاز الُمُضيف

CZ  Dojde-li k přerušení spojení, znovu spárujte 
přijímač.
SR  Ponovo upari prijemnik ako se veza prekine
BG  Възстановете връзката с приемника, ако 
връзката прекъсне
ET  Siduge uuesti vastuvõtjaga, kui ühendus 
ebaõnnestub.
LT  Jei nepavyksta prijungti, dar kartą susiekite 
su imtuvu
SL  Ponovno seznanite s sprejemnikom, če 
povezovanje ne uspe
UK  Якщо з'єднання не вдалося, виконайте 
повторне сполучення з приймачем
FC  Reconnectez-le au récepteur si la connexion 
échoue
MX  Volver a emparejar con receptor si falla la 
conexión
PB  Repare com o receptor se a conexão falhar
JP  接続に失敗した場合は受信機と再度ペアリング
してください
KR  연결에 실패하면 수신기와 다시 페어링

SC  如果连接失败，请重新与接收器配对
TC  如果連線失敗，請重新配對接收器
TH  จัับคู่่�อุุปกรณ์์รับัสััญญาณอีีกครั้้ �งหากเช่ื่�อมต่อ่ไม่่สำำ�เร็จ็
AR  أعِِد الإقران بجهاز الاستقبال إذا فشل الاتصال

DK  2,3 W minimum
HU  Minimum 2,3 W
NO  Min. 2,3 W
TR  Minimum 2,3 W
CZ  Minimálně 2,3 W
SR  Minimalno 2,3 W
BG  Минимум 2,3 W
ET  Minimaalselt 2,3 W
LT  Mažiausiai 2,3 W
SL  Najmanj 2,3 W
UK  2,3 Вт мінімум
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FC  2,3 W minimum
MX  Mínimo de 2,3 W
PB  Mínimo de 2,3 W
JP  2.3W以上
KR  최소 2.3W
SC  最低 2.3 瓦
TC  最少 2.3W
TH  ต่ำำ��สุด 2.3 วัตัต์์
AR  2.3 واط كحد أدنى
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FR  Scannez le QR code pour enregistrer votre produit.
ES  Escanea este código para registrar tu producto.
IT  Scansiona questo codice per registrare il prodotto.
DE  Scannen Sie diesen Code, um das Produkt zu registrieren
PT  Digitalize este código para registar o seu produto.
PL  Zeskanuj ten kod, aby zarejestrować swój produkt.
GR  Σαρώστε αυτόν τον κωδικό για να δηλώσετε το προϊόν σας.
NL  Scan deze code om je product te registreren.
FI  Rekisteröi tuotteesi skannaamalla koodi.
SK  Naskenujte tento kód a zaregistrujte si produkt.
SV  Skanna koden för att registrera din produkt.
DK  Scan denne kode for at registrere dit produkt.
HU  A termék regisztrálásához szkennelje be ezt a kódot.
NO  Skann denne koden for å registrere produktet ditt.
TR  Ürününüzü kaydetmek için bu kodu taratın.
CZ  Naskenujte tento kód a zaregistrujte si produkt.
SR  Skenirajte ovaj kôd da biste registrovali vaš proizvod.
BG  Сканирайте този код, за да регистрирате продукта си.
ET  Toote registreerimiseks skannige see kood.
LT  Nuskaitykite šį kodą, kad užregistruotumėte savo produktą.
SL  Za registracijo izdelka skenirajte to kodo.
UK  Відскануйте цей код, щоб зареєструвати свій виріб.
FC  Veuillez scanner ce code pour enregistrer votre produit
MX  Escanee este código para registrar su producto
PB  Escaneie este código para registrar seu produto
JP  このコードをスキャンして製品を登録してください。
KR  이 코드를 스캔하여 제품을 등록하세요.

SC  扫描此代码即可注册您的产品。
TC  掃描此QR code，即可註冊產品。
TH  สแกนรหัสนี้เพื่อลงทะเบียนผลิตภัณฑ์ของคุณ
AR  امسح هذا الرمز ضوئيًاً لتسجيل منتجك.

Scan this code to register your product.
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